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Technické parametry - CARATTERISTICHE TECNICHE - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
TECHNICAL FEATURES - TECHNISCHE DATEN - CARACTERISTICAS TECNICAS 

1 P ohon LEADER -  Attuatore - Moteur

3 Fotobuòka -  

6  Maják - 

2 Øídící jednotka -  Centrale elettronica - 

4  Anténa - 

5  Externí radiový pøijímaè - 

7  Klíèový spínaè - 

 - Operator - Drehtorantriebe -  Actuador

Centrale électronique - Electronic control unit - Elektroschrank 

Fotocellule -  Photocellules - Photocells - Fotozelle - Fotocélulas                Rx                                                                                                                                   
Tx

Antenna - Antenne - Aerial - Antenne - Antena

Ricevitore radio - Récepteur radio - Radio Receiver - Funkempfänger - Receptor radio

Lampeggiatore - Clignotant - Warning light - Bl inkleuchte - Luz Intermitente

Selettore a chiave - Contacteur a clé - Key contactor -  Schlüsselschalter Selector de llav

 --  

El. schéma pøipojení   -  SCHEMA FUNZIONALE - SCHÉMA DE FONCTIONNEMENT

OPERATIONAL DIAGRAM - FUNKTIONSPLAIN  

   A         3 x 1,5+T      2 x 1

   B 2 x 1,75+T

   E 2 x 0,752 x 0,75 

   G 2 x 0,752 x 0,75 

   F 2 x 0,75

2 x 1,75+T

2 x 0,75

 2 x 0,752 x 0,75

   C 2 x 0,752 x 0,75      

_

 

 C¹ 4 x 0,754 x 0,75

 D

4 TA 3 TI 4 TI 5 TI 4 12 TA 3 12 TI 4 12 TI 5 12 TI
Napájení 
Výkon
Pøíkon 1 motoru
Tepelná ochtana

Provozní teplota

Funkce

Konstrukce

Maximální délka køídla 

Doba otevøení 
Max. Délka køídla

Otáèky motoru

Redukèní pomìr
Síla pøítlaku 
Kondenzátor rozbìhový

Hmtnost

- Alimentazione - Alimentation - Power supply - Spannungsversorgung
 - Potenza - Puissance motor - Motor power - Motorleistung

 - Assorbimento - Consommation à vide - Absorption 
 - Protezione termica - Protection thermique

 - Temperatura di esercizio - Température de fonctionnement 

 -   Funzionamento
Fonctionnement
Operation
Betrieb

 - Struttura
Structure
Structure
Struktur

- Corsa consigliata - Course conseillee

- Tempo corsa - Temps de course - Stroke time - Zeitlauf
 - Lunghezza max. Anta - Longeur maxi d u battant                                

 - Giri motore - Vitesse de rotation - Revs speed

 - Rapporto Riduzione - Rapport de réduction - Reduction ratio
- SSpinta - Poussée - Push - Treibkraft - Empujo

 - Condensatore - Condensateur - Capacitor  
 

 - Peso - Poids - Weight - Gewicht - Peso

Elektromechanický pohon s nekoneèným šroubem
Attuatore elettromeccanico a vite senza fine

Actionneur electromecanique à vis sans fin

Electromechanical actuator with worm gear

Elektromechanischer antrieb mit schnecken

Hliníkový s epoxidovým lakem

230V ~ 50Hz

280 

1,2  -   1,7 A

V

W

A

°C

°C

N

Kg

 Fµ

g/min

sec.

mm

mt

12V dc

80 

0,7  -   9,5 A

135°C

1400

1 : 27

4,6

21”

400 400

21”

44,6

16”

300 300

16”

44,8 5

21” 27”

400 500 400 500

21” 27”

4,2 4,4

2800 1800 

8 _____

-35° - +80°C

4 6

33

3

3

1

1

2

A

A

F

D

C¹

C¹
C

C

E / G

5

7

2,75 2,752,00 2,00 2,00 2,251,753,50

230V 12V

Nerezový píst
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Komponenty pohonu Leader  - COMPOSIZIONE - COMPOSITION  - COMPOSITION - KOMPOSITION - COMPOSICION

01

02

03

04

05

LEADER 3,4,5

01

0203

04

05

LEADER TA

TABULKA 1 - TABELLA 1 - TABLEAU 1 - TABLE 1 - TABELLE 1 - TABELLA 1

200 mm

/

/

175 mm

/
/

150 mm

A = 98

B =202

125 mm

A =123

B =177

100 mm 75mm 50mm

LEADER 3 

LEADER 4

LEADER 5

LEADER 4 TA

A =168

B =132

S1

S1 S1S1S1 S2

S2S2S1S1

S1S1

S1S1

A =143

B =157

A =148

B =152

A = 148

B =252

A = 173

B =227

A = 198

B =202

A =193

B =207

A =218

B =182

A =213

B =187

A =205

B =195

A =248

B =252

A =243

B =257

A =268

B =232

A =263

B =237

S2

A =255

B =245

A = 280

B = 220

A =305

B =195

D

S1 S1S1 S1
52

52

52

52 52

52 52
8282

82 82

82 82
112

112

145 145 145

145

Rozmìry pohonu  -  DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS - RAUMBEDARF - DIMENSIONES  

A 1

A

88

20 20

20

19
0

A         A1

LEADER 3      722      1032

 LEADER 4      822      1132

 LEADER 5      9 22     1232

20

40400

  885

19
0

LEADER 4 TA  

LEADER 3,4,5

01 - pohon píst levý - Attuatore - Actionneur - Actuator

02 - držák motoru -  Staffa - Patte - Bracket 

03 - èepy - Kit fissaggio - Kit ficaciones - Fixing kit

04 - držák pístu - Staffa - Patte - Bracket

05 - klíè pro odblokování pøevodovky - Chiave di sblocco - Release key

     - manuál montáže pohonu

     - manuál elektroniky Q 36A

Komponenty sady KIT LEADER 3, 4

-  pohon levý

-  pohon pravý

-  øídící elektronikaQ 36A s boxem pro venkovní montáž

-  pøijímaè dálkového ovládání ( Q36A souèástí elektroniky)

-  pár fotobunìk RF 24

-  klíèový spínaè RS 15

-  maják Profesional 24V

-  2 dálkové ovladaèe TX 4334

-  držák motoru

-  držák pístu

-  klíè pro odblokování pøevodovky 

-  manuál montáže pohonu

-  manuál elektroniky Q 36A
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S2

S2 dx

sx

S1 dx

S1 sx

Fig. EFig. A
A

D
B

A

D
B

Fig. N

Fig. O

Fig. M

S3

PR1

G1

Fig. B
A

B

12

Fig. D

B B

B

B = pevný doraz

Fig. F Fig. G

Fig. I

S1

PR1

G1

Fig. P

Èep držáku
Fresatura
Fraisage
Milling
Fräsung
Fresatura

Jezdec
Asola
Boutonniére
Button Hole
Rohröhe
Asta del tubo

Fig. C

E
l.z

ám
ek

2

1

Fig. S

Fig. Q

S4

M12

Perno di traino

Fig. H

Min. 30 mm

Fig. L

450 mm

50 mm

Fig. R

Leader 3  345 mm
Leader 4  445 mm
Leader 5  545 mm

55 mm

Dùležité informace pro správnou montáž pohonu - dodržet montážní rozmìry (rozteèe) uložení pohonù !!!

Leader 3Leader 4 Leader 5  A= 145  B= 145                  A= 195  B= 195                   A= 245  B= 245       

E
l.z

ám
ek

Pro pøípadnou 

demontáž motoru 

vložte èep vždy 

závitem dolù

Pro pøípadnou 

demontáž motoru 

vložte èep vždy 

závitem dolù
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Hlediska bezpeènosti
1

2

3Dále zkontrolujte :

Instalace - zapojení

zapojení :

Náhradní díly:

Zpùsob instalace :

Záruka  24 mìsícù :

Postup instalace

1

2“ Hlediska bezpeènosti”

3

4

5

6

7S1  S2 1 na str. 3

8S1S2 

9

10S3 

11S3

12

13

14

15

16

Pokud se Vám nedaøí systém uvést do provozu, zkontrolujte znovu správnou 

instalaci pohonù, pøipojení elektroniky, fotobunìk, nastavení parametrù. Pokud 

si myslíte, že jste všechno provedli správnì dle návodu a stále se nadaøí 

zprovoznit zaøízení, volejte  DS Technik - tel. 380 331 830,  603 816 716,  602 

433 922.

Pohon blokovaný a reverzní - pøipojení el. zámku

Poloha 1:

Poloha 2:

Pravý a levý pohon  (Fig. D)

V tomto pøípadì je maximální otevøení brány  90°

AB

Pokud není možné postupovat tímto zpùsobem, díky konstrukci brány postup je 

následující:

D

D

 

S1S2

Brána upevnìná na hranì sloupku (Fig. B)

90°

 A

 B

Výška upevnìní pohonù

a)

b)

Poloha 1  

Poloha 2

Upevnìní držáku S1 a S2

 S1S1

S1 

S1

PR1

Držáky S2

1

S2

Zpùsob upevnìní

Upevnìní pøedního držáku S3

Mechanické zarážky (Fig D)

Verze LEADER TA 

Verze  LEADER TI - 3,4,5 

Leader 3,

Leader 4 ,  Leader  5 

Vrata, která se otevírají ven

 A 

 S2

Vzhledem k výkonu, který vyvíjí motor, musí být veškerá upevnìní velmi robustní.

Odblokování pohonu 

Zapojení a programování øídící elektroniky Q 36A naleznete

 v samostatném návodu na použití

Nejèastìjší chyby pøi montáži:

Nezapomeòte, že toto zaøízení musí pøipojovat osoba znalá a oprávnìná

 k montáži el. zaøízení.

Pøed zahájením práce je rozhodnì nutné proèíst celý tento manuál.

Zkontrolujte, zda se výkony zakoupeného pøístroje shodují s Vašimi nároky na instalaci.

- jsou-li panty Vašich vrat  v dobrém technickém stavu a zda jsou dokonale promazané

- vrata jsou vybavena mechanickými zarážkami pøi otevøení i zavøení

 - vrata odpovídají ukazatelùm podle norem UNI 8612I

•Dle funkèního schéma zapojení køídlových vrat a schéma ovládací øídící elektroniky

•Kabel na výstupu pohonu nesmí být napnutý, musí být provìšený  smìrem dolù,

 aby voda nezatékala do motoru pohonu  (Fig. O)

•Všechna zapojení musí být provedena døíve, než systém pøipojíte do sítì 230V  

•Koncové spínaèe ( nejsou  souèástí dodávky) -  nejsou nutné pro funkci pohonù 

(kontakty min. 3 mm), vždy používejte mechanické dorazy pøi otevøení I zavøení vrat.

Napájení chraòte vždy pomocí jistièe 6A, nebo pomocí pojistek 16A.

•Hlavní pøívod napájení øídící jednotky a motorù oddìlte od jiných spotøebièù tak, aby 

nedocházelo k  rušení, které zapøíèiní špatné  fungování systému.

•Všechny prvky pøipojené k øídící jednotce (ovládací I ovládané) musí být bez napìtí. 

Mohlo by dojít ke znièení øídící elektroniky. Toto nebude uznáno jako reklamaèní oprava!

•Používejte vždy pouze originální náhradní díly.

•V pøípadì použití  neoriginálních souèástí které zapøíèiní závadu systému, nebude 

závada uznána jako záruèní oprava a bude Vámi plnì hrazena. 

•Správné používání výrobku a bezpeènostní normy zabraòují všem možnostem zranìní 

osob, zvíøat nebo vìcí - viz manuál .

•Používání zaøízení musí respektovat bezpeènostní pøedpisy platné v místì instalace a 

musí být nainstalováno odbornì.

•Záruka poskytnutá výrobcem neplatí v pøípadì poškození, v dùsledku chybného 

používání, blesku, pøepìtí nebo neodborné používání nekvalifikovaným personálem.

•Práva na uznání záruky nelze uplatnit :

Nejsou respektovány instrukce uvedené v manuálech k tìmto výrobkùm, nebo aplikace 

by•  I jednoho dílu, které neodpovídá platným právním pøedpisùm, nebo použití 

nevhodných dílù, které ne jsou výslovnì schváleny firmou Proteco nebo DS Technik.

•Výrobce není zodpovìdný za pøípadné škody zpùsobené nevhodným používáním.

Pøed provádìním samotné instalace provìïte analýzu rizik , odstraòte pøípadná zjištìná 

rizika. V pøípadì, že by ještì nìjaká rizika zùstala, naplánujte instalaci s doplòkovými 

bezpeènostními systémy.

Zkontrolujte bezpeènostní pøedpisy uvedené v 

Urèete pravý a levý pohon- POZOR! Instalujte motory dle nákresu, obrácená montáž 

poškodí pohony tím, že do motoru mùže vniknout  voda a tím je znièit.  Montáž pohonu 

provádìjte vždy válcem motoru s gumovou krytkou nahoru !!!

Pøekontrolujte všechny komponenty sady - dle návodu str. 3.

Rozmìøte místo ukotvení pohonu na vratech a sloupku- dle návodu  str. 4 

Zkontrolujte rozmìr  “D” v tabulce 1 na str. 3

Upravte držák nebo  podle tabulky

Ukotvìte pevnì držák motoru   nebo a upevnìte pohon dle obr. Fig.I

Odblokujte pøevodovku pohonu klíèem tím, že otoèíte klíèem a odklopíte páèku dle Fig I

Ukotvìte držák   na vrata.

Upevnìte píst na  držák    dle obrázku Fig. M na str. 4

Natáhnìte kabely podle funkèního schématu el. pøipojení na str. 2

 Zapojte øídící elektroniku Q 36A a všechny doplòky dle el. schématu øídící elektroniky.

Naprogramujte radiový pøijímaè dle návodu øídící elektroniky.

Proveïte naprogramování a kontrolu všech parametrù elektroniky. Nezapomeòte 

zmìnit kódy na dálkovém ovládaèi, pøed uvedením do provozu zrušte test motorù a 

fotobunìk - z výroby jsou tyto parametry povoleny!

Nastavte potøebnou sílu motoru- nenastavuj te plný výkon pohonu, pokud není zapotøebí

Pohony LEADER 3,4,5 jsou dodávány ve verzi s blokací pøevodovky.

Nìkteré pøípady instalace (u reverzních pohonù) vyžadují nutnost pøiøazení  elektrického 

zámku pro bezpeènostní zavírání vrat. Zpùsob instalace dle  (Fig. C). 

 Docvaknutí  zavírání na dorazu - v tomto pøípadì je nutné použít kolík model RT 15 

na druhém køídle.  

 Docvaknutí zavírání na podlaze ( v této poloze není zapotøebí kolík jako u polohy 1).

Ve všech ostatních pøípadech doporuèujeme použ ít blokovaného pohonu. Pamatujte, že 

musíte vyøadit zámek nebo ho alespoò deaktivovat zablokováním zacvaknutí v poloze 

otevøeno nebo vyøadit všechny zavírací kolíky. 

Pohony jsou dodávány ve verzi pravý a levý. 

Aby bylo možné urèit verzi, je tøeba se na pohon podívat ze strany, z které je motor 

nainstalován. Jestliže jsou panty pohonu na levé stranì je pohon LEVÝ a je-li pant napravo je 

pohon PRAVÝ. 

.

-Optimální funkci pohonù dosáhneme pøi dodržení rozmìrù umístìní držáku pohonu 

vyznaèeném na  Fig .  nebo Fig. .

-Zmìøte kótu  “dle Fig.” (vzdálenost mezi osou pantù a hranou sloupku).

-V tabulce 1 na str.3 vyhledejte øádek týkající se modelu Vámi zakoupeného modelu 

pohonu a v tomto øádku najdìte sloupek kóta .

-Podle tohoto údaje naleznete informace, podle kterých urèíte co nejlepší použití držáku

 (Fig. E) nebo držáku  pouze na pøání (Fig. F).

Tyto kóty jsou vypoèítány tak, aby bylo dosaženo prùmìrné obvodové rychlosti nepøesahující  

12 m/min.

V tomto pøípadì se brána mùže otevírat v úhlu vìtším  než  .(max 120°)

-Optimálního fungování pøi otevírání v úhlu 90°dosáhneme umístìním držákù podle 

rozmìrù vyznaèeném na  fig. A nebo B.

-Aby se køídlo otevíralo ve vìtším úhlu, upevnìte pohon tak, aby rozmìr byl vìtší než 

rozmìr. Ideální je, když zvìtšíme rozmìr A o stejnou hodnotu o kterou  B zmenšíme

Urèete výšku pohonù podle tvaru brány a podle možností, které pro takové upevnìní 

poskytuje (Fig. G).  PAMATUJTE ! Dno krytu pohonu musí zùstat alespoò 15cm nad terénem. 

 Jestliže je konstrukce vrat robustní, lze pohon umístnit v jakékoli výšce bez omezení.

 Jestliže je konstrukce lehká, je potøeba, aby byl pohon co možná nejblíže osové èáry vrat

Støední pøíèník vrat

   Výstuž vrat

Pevnì upevnìte držák S1 nebo S2 hmoždinkami nebo navaøte na sloupek po stranì vrat. 

Pamatujte, že rozmìry  A a B jsou brány od osy pantù vrat a osy rotace pohonu. V pøípadì 

upevòování pomocí expanzních hmoždinek použijte kovové o prùmìru13 mm a mìjte na 

pamìti, že hmoždinka musí být umístìna min. 30-35mm od hrany slo upku tak, aby 

nedocházelo k pøípadnému poškození hrany sloupku (Fig. H). 

V pøípadì zdìných sloupkù používejte hmoždinky chemické, pryskyøièné nebo vhodnì 

vyzdìný držák

-Dejte pozor na použití držáku (Fig. E), který existuje ve dvou verzích. Držák   pravý 

a držák  levý, musí se použít s odpovídajícím pohonem - pravým nebo levým.

-Upevnìte pohon držáku  podle obrázku “Fig. I” ,nezapomeòte, že závitový otvor èepu 

rotace   musí být smìrem dolù.

  (Fig. F)

V nìkterých pøípadech uvedených v tabulce a pro speciální aplikace doporuèujeme použít 

držáky . Každý z držákù se skládá z 1 ètvercové destièky o rozmìrech 130x130x6mm, ve 

které jsou vyvrtány 4 otvory o prùmìru 12mm a 1 držáku 112x94x55mm se 3 otvory o 

prùm.12mm 

-Upevnìte pomocí robustních hmoždinek na ètvercovou destièku.

-Navaøte držák na destièku podle obr. Fig. F.

Nezapomeòte, že rozmìry A a B jsou rozmìry od pantù brány a pantu pohonu. 

Polohu držáku S3 urèete následujícím zpùsobem :

-Zavøete køídlo vrat.

-Otáèejte proti smìru hodinových ruèi èek šroubovici - píst pohonu až k plnému vytoèení 

tyèe. Pak otáèejte pístem opaènì, až bude upevòovací šroub obrácen smìrem dolù. 

Vždy dodržte alespoò 0,5 otáèky od plného vytoèení pohonu. 

- Upevnìte držák S 3 k pøední rukojeti pohonu podle obrázku Fig.M. Nezapomeòte, že 

závitový otvor rotaèního èepu Pr1 musí vždy být obrácen smìrem dolù.

-Uložení pohonù Fissaggio - u nás nedodávané  viz obr.  Fig. P,  Fig. L a Fig. Q

-Umístìte držák na køídlo vrat a držte ho vodorovnì, vyznaète polohu držáku S3 n a 

vratech.

-Navaøte, našroubujte nebo nanýtujte držák S3 na vrata. Pøi upevòování šroubem  

použijte samosvorné matice pøi použití šroubù do prùchozího otvoru, nebo zoubkovanou 

podložku ( pérovou podložku) pro šrouby do otvoru vyvrtaného v konstrukci vrat. 

Nyní je potøeba umístit mechanické zarážky (dorazy), které umožní zastavit køídlo vrat pøi 

otevírání. Dorazy jsou velmi dùležité pro samotnou funkci i ochranu pohonù. Pohon se pøi 

otevøení I zavøení dotáhne tak, aby nedocházelo (v pøípadì silnéh o vìtru, nárazu do brány 

atd.) k vytržení pístu z mechaniky motoru a jeho poškození, vibracím brány v otevøené I 

zavøené poloze. Pohon bránu dotáhne o dorazy v  otevøené i zavøené poloze a tím ji zajistí. El. 

Yámek jde k elektronice Q 36A pøipojit pøes modul Q 36MEL. Elektronika dává povel pro el. 

Zámek døíve než se zaène otevírat 1. Køídlo brány. Zámkù nejsou nutné  k bezpeènému 

zajištìní brány. 

  - tato verze se do Èeské republiky nedováží !) 

Rozmìry pohonu pøi otevøeném a zavøeném stavu viz o br.  (Fig. L)

 ( ) (Fig. R)

Se zavøeným køídlem musí být tyè pístu vysunuta maximálnì  355 mm pour le  

455 mm u typu  555 mm u typu.  

S otevøeným køídlem musí být tyè pístu vysunuta minimálnì  65 mm viz obr. Fig.M.. 

I v pøípadì, že se vrata otevírají ven, je možné umístit pohon dovnitø. V takovém pøípadì je 

nutné kótu(vzdálenost osou pantù brány a osou rotace pohonu) pøemìøit kótu A opaènì 

smìrem ke støedu vrat obr. Fig.N a je potøeba upravit držák  tak, aby byl vhodný pro novou 

upevòovací polohu.  Aby nedošlo k omezení šíøky prùjezdu (celkem o cca 350mm), mùže být 

pohon umístìn v horní èásti vrat ve výšce nad 2m (pokud je brána vysoká nad 2m). Polohu 

pøedního držáku urèíte podle výše uvedeného postupu, ale s otevøeným køídlem ven. (Fig. N)

-Vložte pøíslušný klíè dodávaný jako souèást pohonu obr. (Fig. S) a otoète jim o 90°smìrem ke 

støedu vrat.

-Vyklopte plastovou páèku viz obr. Fig.S.

-Nyní je možné vrata otevøít a zavøít ruènì.

-Zpìtné zablokování pøevodovky pohonu provedete navrácení páèk y k motoru a 

otoèením klíèku v opaèném smìru.

Není nutné, aby vrata byla v nìjaké speciální poloze, protože pøi následující operaci ovládání 

pohonu se obnoví všechny hodnoty automaticky.

-  Dbejte na to, aby byl správnì pøipojen rozbìhový kondenzátor.

-  Pozor na opaèné namontování pohonù - došlo by ke znièení motoru!

-  Dodržte montážní rozmìry A a B pantu pohonu oproti pantùm brány.

-  Namontujte dorazy brány v otevøené I zavøené poloze - mùže dojít k vytržení pohonu.

-  Pøi programování øídící elek troniky nezapomeòte zmìnit kódy na dálkovém ovladaèi.

-  Po naprogramování zrušte test motorù a test fotobunìk.

-  Správnì pøipojte fotobuòky - ve schématu jsou uvedeny 2 páry a v sadì je dodáván     

pouze 1 pár.  Proto pokud si nedokoupíte 2. pár musíte proklemovat svorky dle schématu.

-  Nenastavujte plný výkon pohonu, pokud to není zapotøebí. Mùže dojít k poškození brány 

nebo pohonu.

-  Nezapomeòte pøipojit bezpeènostní nulový vodiè na svorky ABC !!!

 

Urèení kót pro upevnìní pohonu pro bránu upevnìnou ve støedu sloupku  

(Fig. A)
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 SCRLDB60obal pøevodovky s úchytem

 MTP02gumová krytka 

 MVIM0520Zimbusový šroub M5x20 zinkovaný

 SMOB902

 SGH02

 MVIM0630 M6x30 

 MDAM06ZB

 SBALD90pohyblivý jezdec se závitem TA

SPT70pohyblivý jezdec se závitem 

 SBU22pojízdný jezdec se závitem 3,4,5 

 MCU6009ložisko 6200  2RS

 MDAM10ZBmatka M10 zinkovaná 

 MRO2613Pkoncovka plastová

 MTP05mechanická zarážka venkovní

  MTP09krytka ozubení 

 MPC01gumová prùchodka kabelu

 SLSLD90

 MTP03Plastový kryt pøevodovky a motoru

 MPA40247vnitøní vložka tuby 40/24/7

 SCGLD60  

 SCABLDKryt motoru

 SALBLD902

 MDS3510distanèní vložka  35x10

 SMT1201motor  12V

 MSP0316spona  3x16

 MAL12šneková osa motoru 12V.

 SVI3AT30šroubovice pohonu L= 400

SVI4AT30 L= 500

STA3LT60tuba  L = 420

STA4LT60 L= 520 verniciato

 MBU08

 MRP

 MBU20

 STI3AS20tuba inox L= 420

STI4AS20tuba inox L= 520

 SMALT80koncovka - ruka pístu

 MVIM0530spojovací šroub M5x30 šroubovice 

  MDAM05ZAmatka M5  zinkovaná
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ozubené pøevodové kolo blokaèní

závitová matka ozubeného kola

spojovací šroub tyèe

matice spojovacího šroubu M6

SVI4LD30šroubovice pro jezdec L=745

plastová páèka blokace

mechanická zarážka vnitøní

 STA4LD60tuba pístu pohonu L =750

  SST1445Stator H45 1400g

rotor motoru se šnekovým závitem

AS

šroubovice pohonu

SVI5AT30šroubovice pohonu L= 600

tuba

STA5LT60tuba. L= 620 verniciato

vložka tuby

kroužek

závitová PVC matka

STI5AS20tuba inox L= 620
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Rozpis dílù a objednávkové kódy - Esploso componenti - Detail eclate - Detaailed design of all the spare
Der durchshnitt den bestandteilen - Estellado componentes

Spoleèné náhradní díly obou typù pohonù

Mech.díly pohonu 
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Mech. díly  LEADER TA Corsa 400
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 230V 1400g

22

23

 LEADER 3/4/5
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ozubené pøevodové kolo blokaèní

závitová matka ozubeného kola

plastová páèka blokace

matice spojovacího šroubu

jezdec se závitem na šroubovici

šroubovice pro jezdec

Ložisko  6200 2RS

mechanická zarážka vnitøní

tuba pístu pohonu

S drážkou pro jezce 8

mechanická zarážka venkovní

rotor motoru se šnekovým závitem

Pohonu Leader TA - 

kryt motoru pro 12V I 230V napájení

Stator H45 1400g.

pojízdný jezdec pro vnitøní uložení

šroubovice dle typu pohonu L= 400 /500/600 mm

koncovka plastová

vložka tuby 

kroužek

závitová PVC m atka

spojovací šroub tyèe

Náhradní díly - Ricambi  -  Parties de rechange -  Ersatzteile - Spare parts - Piezas de recambio
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